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Un număr costă 5 cruceri v. a. sau 15 bani rom.

Cu l-a Octomvrie v. 1890
se începe

A b o n a m e n t  nou
la

„Tribuna“.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarchie, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány — 
Post-Anweisung.)

Se recomandă abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sânt rugaţi a ne 
comunica eventual prelângă localitatea 
unde se află şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai adresa tipă
rită dela fâşiile, în cari li s’a trimis 
4iarul până acuma.

Âdministraţiunea diarului
„ T r ib u n  a“.

Sibiin, 22 Septemvrie d

(= ) Este mare halul între politi- 
cianii maghiari.

Nici-când sesiunea parlamentară 
nu s’a deschis sub auspiciile unei mai 
mari confusii ca aceea ce domnesee as- 
tăcji în partidele maghiare.

Guvernamentalii sânt împărţiţi în 
două, unii aderenţi ai vechiului muni
cipalism, alţii representând administra
ţia de stat ce este a se introduce. In 
realitate însă unii sânt spriginitorii ac
tualului şef de cabinet, ear’ ceialalţi 
formează garda tisza-istâ, îşi aşteaptă 
mântuirea încă tot dela teribilul sdro- 
bitor al naţionalităţilor, care astăzi nu 
mai este decât simplamente moşierul 
dela Geszt.

Neunirea ce există între guverna
mentali explică lucrul, că atât de greu 
se începe opera reformătoare, atât de 
mult anunţată, şi că, în butul tuturor 
aşteptărilor şi promisiunilor, „guvernul 
reformelor“ la deschiderea sesiunii par
lamentare nu a putut pune pe masa 
dietei alte proiecte, decât proiectul de 
budget al anului viitor.

Cam tot aşa stă treaba şi cu opo- 
siţiile.

FOIŢA „TRIBUNEI".
Maria Antoinette.

— Schiţă biografică-istorlcă. —

De

M a x im  P o p .
(Urmare.)

XII.
Starea familiei regesei în Paris a fost 

tristă. Regelui îi era iertată o preumblare că
lare în bércül dela Boulogne, la care îl putea 
însoţi şi regina. Lipsa de mişcare îi causă 
morb. Regina îl sfătui sé se mute earăşi la 
St. Cloud. Familia regească se pregăti de cale, 
ínsé când voi să se urce în care, garda naţio
nală închise gratia din giurul castelului şi in
sultă pe regina. Astfel familia regească a fost 
necesitată a rămână prinsoneră în Tuilerii şi 
de aici încolo regina îşi puse toate cugetele 
într’aceea, ca să mântue pe regele din această 
situaţiune.

S’a făcut planul să fugă spre graniţa 
Belgiei. S’a fost recercat Leopold II., ca să 
pună acolo 10.000 ostaşi pentru apărarea fa
miliei regesei. El nu a aprobat planul de frica 
urmărilor pentru caşul de nereuşire. Regina 
nu a fost de părerile fratelui ei şi motivele 
lui n’au putut-o convinge şi a rămas stator
nică la propus. S’au făcut pregătirile de lipsă. 
Disposiţiunile însă au fost necorecte, de aici 
confusiune şi în urmă nereuşire. După plan, 
generalul Bouillâ avea să posteze la fiecare 
staţiune câte un despărţământ de cavalerie. însă

Ce se ţine mai ántéiu de cei „mo
deraţi“, ei încă sânt divisaţi în trei 
grupe: Unii voesc fusiunea imediată cu 
guvernamentalii, alţii voesc sé mai 
aştepte cu fusiunea şi în fine restul nu 
voesce deloc sé se fusioneze. E ar’ gu
vernamentalii în parte voese sé-’i pri
mească, precând altă parte, municipalistii 
sau tisza-istii nici sé scie nu vor de fu- 
siune.

Apoi kosuth-istii, ceealaltă oposiţie, 
sânt de present pociţi de tot. Ei se 
ceartă pentru ochii lelii, sau cum se 
mai 4-ice îu poporul nostru, umblă după 
potcoave de cai morţi. Unii voesc re
voluţia dela 1848, alţii revoluţia dela 
1849. Unii voesc uniunea personală, 
va sé (Ţ°â recunosc dinastia, ear’ pe 
ceialalţi încă tot îi mai încăliţesce amin
tirea dietei dela Dobriţin, care a detro
nat dinastia.

Altcum nu sânt mai neuniţi ea ce
lelalte partide nici kossuth-istii, numai 
cât cearta le este mai vehementă şi mai 
publică şi totodată sânt mai caraghioşi 
în planurile lor, la care nu se vor în
voi nici majoritatea cetăţenilor coroanei 
ungare, nici ceealaltă monarchie şi nici 
Coroana, cu un cuvânt nici un factor 
serios din întreagă monarchia.

Şi astfel cearta şi zăpăceala se vede 
a fi signatura nouei sesiuni parlamen
tare. Ne putem aşadar’ aştepta, câ va 
fi foarte rodnică —  în discuţii zadar
nice şi în scandaluri.

De zăpăceala generală sé vede a 
fi cuprins şi acela, dela care mulţi po
litician! maghiari, nu numai cei dela 
1848 şi 1849, îşi iau informaţiunile şi 
inspiraţiuniie, —  bătrânul revoluţionar 
dela Torino, Ludovic Kossuth.

Partidul, care îi poartă numele, 
văc^ându-se desbinat şi certat, a recurs 
la el după ajutor. Ear’ el ca un su
veran, sau cel puţin ca şi-când şi astăiji 
ar fi guvernorul Ungariei, a trimis un 
manifest popoarelor sale. Acest, mani
fest, în forma unei scrisori adresate de
putatului Otto Hermann, a făcut deja 
runda prin toate foile maghiare şi ma- 
ghiaroane şi a fost gustat cu pietate de 
toată suflarea maghiară.

Şi ce ne spune idolul Maghiarilor 
în acest manifest? Eată pe scurt ce: 
Gavriil Ugrón, care a băgat cearta între 
kossuth-isti, este un Herostrat, acţiunea 
lui este condamnabilă. Şi de ce? Pen- 
tru-că se insinuă la Curte, voesce sé se 
facă capabil de guvern, recunoasce de- 
legaţiunile etc., va sé 41Cil a eşit cu de- 
săvîrşire din văgaşul kossuth-ist. D ar’ 
aceasta mai este cum mai este, Kossuth 
nici nu ar pută vorbi altcum, sé vedem

8ehimbându-8e terminal pornirii, s'a născut con
fusiune. Regina, ca să poată scăpa din Paris, 
a îmbrăcat pe principele de coroană în vest
minte de princesă, şi după-ee pruncii au fost 
îmbrăcaţi, ’i-a dus prin locuinţa ducelui de 
Vellier şi îu curte ’i-a pus în car, după o 
oară veni madame Elisabeta, eătră 11 oare 
regele şi în urmă regina, care trebui să se 
lipească de muri, ca să treacă carul lui La
fayette. Calea avea să fie preste Chalons, St. 
Menhould, Clermont, Varennes, la MoDteinedy. 
Familia regească a călătorit cu un pas sună
tor pe numele baronesei rusesci de Korff, aşa 
se numia regina, ear’ regele era servitorul seu. 
Carul de călătorie era foarte mare şi deveni 
suspicios. Pană la St. Menehould ajunse ne- 
couturbată familia. Aici produse suspiciune 
un despărţământ de dragoni şi păşirea res
pectuoasă a oficerului de dragoni eătră carul 
regesc. Regele comise o greşeală, ca multe 
altele, el ridică fereastra dela car, şi pană a 
schimbat caii, a conversat cu oficerul. Magi
strul postai Drouet, stând carul înaintea casei 
sale, a avut ocasiune de a se informa despre 
călători şi cunoscü pe regele.

Neputâud împedeca călătoria, merse că
lare pe altă cale la Varennes, unde sosi îna
intea trăsurii regesei. Aci deşteptă pe prima
rul Sausset, care era precupeţ şi laminar de 
profesiune, şi-’i comunică lucrul. Se chiemă 
comandantul gardei naţionale şi alte câteva 
persoane, ca să se facă planul de procedere. 
Prin oraşul Verennes curge rîul Aise, care 
împarte cetatea în două părţi. Pe podul, care 
era preste rîu, s’a răsturnat un car, ca se nu 
poată trece trăsura regească. La 11 oare

ínsé ee (Ţ^e mai departe : Eu, 4i°e ma
rele revoluţionar, ţin neschimbat la prin
cipiul incompatibilităţii, adecă persist a 
susţinâ, că pe  u n  c a p  nu  a u  lo c  
d o u é  c o r o a n e .  Pentru acest princi
piu m’am expatriat, pentru el demon
strez prin exilul meu de bunăvoe. Dar’ 
voi, aderenţii mei din patria ungurească, 
sé nu faceţi aşa. Voi nu vé puteţi ex- 
patria cu toţii, de aceea lăsaţi la o parte 
cestiunea incompatibilităţii.

Nu le 4ice ínsé, că sé o abando
neze cu totul, ci mai ales îi bagă vină 
lui Ugrón, că de ce poftesce, ca par
tidul să-’şi preciseze programul în această 
privinţă.

Cu ce sé ne alegem de aici>? Sau 
că exdictatorul voesce aé 4ică, că numai 
el are sé represente incompatibilitatea, 
ear’ aderenţii lui nu, şi atunci nu mai 
poate fi luat în serios în politică, sau 
că crede, că nu este timpul oportun, 
ci trebue lăsată pentru altădată cestiunea 
incompatibilităţii, care scurt şi cuprin- 
4étor însemnează r e v o l u ţ i u n e a .

Şi într'un cas şi într’altul cestiunea 
partidului kossuth-ist însemnează o ceartă 
zadarnică şi zăpăcită, pe care numai ca 
pe o curiositate o putem înregistra.

Aşa stă treaba seu partidele, care 
representă astă4i pe cetăţenii Ungariei 
în parlamentul ţerii. Adecă pe cetăţeni 
îi representă ? Tocmai aici devine se
rioasă întrebarea.

După resultate este a se judeca 
ori-ce sistem politic. Adese am susţinut 
şi susţinem şi acum, că parlamentaris
mul actual unguresc este cea mai mare 
falsificare a sistemului representativ. 
Ori-ce se poate exprima prin acest par
lamentarism, numai adevărata majori
tate a cetăţenilor, respective voinţa ace
stora, nu se representă.

Nu este carne din carnea ţerii, nu 
este sânge din sângele popoarelor acest 
parlament, ci o clasică minciună con
stituţională, basată pe forţă, pe volnicie 
şi pe corupţiune.

Şi eată resultatele ei. Partide dis
cordante ce urmăresc idealuri nereali- 
sabile şi nici asupra acestora nu se pot 
uni,.veleităţi revoluţionare, tendenţe con
trare intereselor ţerii şi ale monarchiei, 
scandaluri şi mai presus de toate o ste
rilitate desăvîrşită în toate lucrările par
lamentare.

Dar nici că se poate altfel. Par
lamentul, care nu este icoana fidelă a 
cetăţenilor, care îşi combate şi duşmă- 
nesce chiar pe cetăţeni, nu mai este 
parlament, nu poate face ţerii nici un 
bine, nici chiar dacă ar voi sé facă.

noaptea ajunse trăsura regească în Varennes. 
însă aiei nu era nici cavalerie, nici cai se se 
prindă la trăsură. Numai mai tânjiu s’a aflat, 
că generalul Bouillé a uitat să relaţioneze, că 
caii sünt de ceealaltă parte şi aşteptau de di
mineaţa în curtea hotelului „Grand Monarque“. 
Se mină într’acolo, însă pe pod nu putură 
trece de car. Cavalerii se scoborîră jos şi 
voiră să delăture pedeea, însă Drouet, care 
sta aici cu oameni înarmaţi, declară, că 
nu este iertat să meargă carele mai departe. 
Sausset provocă pe călători să meargă în lo
cuinţa sa pentru a se visita paşapoartele. în- 
tr'aceea în Varrenes şi giur s’au tras clopo
tele de alarmă şi prin cursori s’a convocat 
garda naţională. îu câteva oare s’au adunat 
mii de oameni înarmaţi, care nu ascultau de 
rege, ci de Drouet, care aparţinea clubului 
Iacobinilor. Familia regească eu toată suita 
era strîmtorită în o singură odaie a lui Sausset. 
Acesta intorcându-se spre rege îi arătă o icoană 
de pe părete şi <fi3e: „Sire 1 Acesta este por
tretul Vostru“.

„Da, amice!“ răspunse dînsul, „eu sünt 
regele“.

După aceea îmbrăţoşă pe Sausset şi-’l 
rugă să nu-’l împedece în călătoria mai de
parte, deoare-ce dînsul a părăsit Parisul nu 
ca să-’şi răsbune, ci ca să-’şi mântue vieaţa. 
La 121/a oare noaptea veni ducele de Choi- 
seul cu 40 de husari şi doi oficeri şi întră 
îu odaie. Regina, care vorbia cu Sausset şi 
câţiva consilieri comunali, la intrarea lui Choi- 
seul îi întinse mâna şi a început a respira 
mai liber. Oticerii relaţionară, că poporul e 
revoltat şi unele despărţăminte de trupă au

Rădăcina răului este falsificarea 
sistemului representativ, ear’ celelalte 
rele vin ele de ele, căci, după-cum 
4ice un mare cugetător, e s t e  b l â s -  
t é m u l  f a p t e i  r e l e ,  c ă  î m u l ţ i n -  
d u - s e ,  e a r ă  n u m a i  r e l e  p o a t e  
n a s c e.

„Procesul de presă al „Tribunei“.
Din Budapesta ni se scrie, că înalta Curie, 
în şedinţa de alaltăieri, a r e s p i n s  cererea 
de nulitate a dlor loan M a c a v e i u  şi Sep- 
timiu A l b i  ni, neaflând întemeiete nici unul 
din motivele ei. Referent a fost judele de 
Curie S e i ley.  Astfel în curând condamnaţii 
îşi vor începe pedeapsa.

REVISTA POLITICA.
S i b i i u ,  22 Septemvrie st. v.

Scisiunea din partidul independenţei.
Se vorbesce, că eşirea domnului 

U g r ó n  şi a aderenţilor sei din par
tidul independenţei va aduce cu sine 
şi o altă crisă în sinul acestui partid. 
Se 4ice adecă, că bătrânul I r á n y i  ar 
fi prea slab spre a pută conduce şi mai 
departe partidul independenţei, mai ales 
după-ce Ugrón va fi întemeiat o frac
ţiune independentă. Afară de aceea 
scrisoarea lui Kossuth publicată îm
preună cu o condamnare a prooederii 
lui Irányi a produs mare indisposiţie 
în sinul partidului. în  urma acesteia 
vre-o câţiva membri ai partidului ar 
voi sé facă lui Irányi propunerea, de 
a-’şi depune postul de preşedinte al 
clubului. Pentru caşul, că Irányi în 
faptă va renunţa la presidiu, o mulţime 
de deputaţi ar voi să candideze pe 
Eötvös de preşedinte al partidului.

întrevederea monarchilor în Viena.
Toate 4iarele fără deosebire de 

partid salută în tr’un mod călduros so
sirea împăratului W i l h e l m .  ţ)iarul 
„Fremdenblatt“ 4 'ce* că alianţa aceasta, 
care dă garanţii de pace, aduce folos 
tuturor naţiunilor. „Neue Freie Presse“ 
declară, că entusiasmul oraşului Viena 
va fi tălmăcirea în limba poporală a 
toasturilor şi discursurilor schimbate la 
Gravenstein în Silesia. „Vaterland“ 
4iee, că alianţa, care pune capăt grijii 
ce dominează Europa de un secol, nu 
va pută fi nici-odată desfiinţată.

Cedarea Trentinului Italiei.
O corespondenţă din Berlin anunţă 

cedarea Trentinului Italiei, care va avă

trecut în partea lor. Choiseul, întrebat, că ce 
e de făcut, răspunse: „Să te mântuiu, Sire! 
Am aici 40 de husari, şapte se vor scoborî 
de pe cai, pe unul Vă suiţi Maiestatea Voastră 
cu principele de coroană în braţe, pe ceialalţi 
regina, princesă Elisabeta şi damele din suită. 
Noi Vă vom lua în mijlocul celor 33 husari călări, 
cu spada in mână vom face cale, Vă vom 
trece preste rîu, însă nu e de perdut nici 
un moment, pentru că într’o oară soldaţii mei 
vor fi câştigaţi decătră popor“. Regele în
trebă: „Stai d-ta bun, că într’o luptă de 
stradă alor 30 contra 800 nu va nimeri un 
glonţ pe regina, pe fiica mea, pe fiiul meu ori 
pe soru-mea?“ Atare garanţă nu 'i-s’a putut 
da. Regele nu s’a putut decide;, el voi să 
rămână pănă dimineaţa în Varennes, să aş
tepte sosirea lui Bouillés. Choiseul a tri
mis un oficer spre Montmedy să însciinţeze 
pe Bouillés despre starea regelui. La 4 oare 
veni căpitanul Dulon cu 100 de husari, 
pe care îi lăsă înaintea podului baricadat, 
merse la rege şi ceru ordin. Regele răspunse, 
că el nu mai poate da ordin, fiind prinsoner, 
ear’ Bouillés să facă ce va puté. Căpitanul 
aştepta după Bouillés, poporul pe stradă se 
îmulţi şi se auriră strigăte: „3ă trăească na
ţiunea, la Paris, la Paris“. Regina, şe4ând 
între două lăiji cu lumini şi cu săpun, se rugă 
de d-na Sausset să înduplece pe bărbatul ei, 
ca să lase familia regească să călătorească. 
Aceasta însă de frică nu făcu nimic. între 
cinci şi şese oare se au4iră durăite de care. 
Un car stete înaintea casei lui Sausset, un 
domn se scoborî din el şi întră mai ântâiu în 
chilie. Era dl de Baillon, trimisul consiliului

loc în curând. Se 4ice la Roma, după- 
cum asigură acea corespondenţă, că a 
fost cestiune în cursul convorbirii dlui 
Crispi asupra reînoirii tractatului în
treitei alianţe. Primul ministru al Italiei 
ar fi reclamat cu insistenţă oare-care con
cesiuni privitoare la provinciile italiene 
de sub stăpânirea Austriei şi că numai 
această reclamaţiune a împedecat sem
narea unui nou tractat de alianţă, care 
se considera acum trei luni ca un fapt 
îndeplinit.

Astă4i Austria ar fi declarat, că 
este dispusă a ceda Italiei Trentinul şi 
partea sudică a Tirolului, dacă Italia 
va lua din parte-’i angageamentul de a 
garanta Austro-Ungariei posesiunea de
finitivă a Bosniei şi Erţegovinei, care va 
face obiectul unui tractat separat între 
Austria şi Italia.

Corespondenţa berlineză 4ice 
sfîrşit, că la Roma se consideră acest 
arangiament ca încheiat în principiu. 
Se susţine, că el se va promulga îna
intea alegerilor parlamentare italiene şi 
că, graţie lui, dl Crispi speră a desarma 
partida irredentistă.

Convorbirile lui Taticeff ou Stambuloff.
Din convorbirile, pe care dl Tati

ceff le-a avut cu dl Stambuloff, con
vorbiri, pe care le publică 4>arele ™- 
sesci, reese şi mai luminos întreg ca
racterul si ţînta intrigilor rusesci.

în  publicaţiunile sale dl Tati
ceff spune, cum dl Stambuloff ’i-a de
clarat, că cu ocasiunea alegerii domnito
rului, regenţii au rugat pe Ţar sé nu
mească el însuşi candidat. Ţarul ínsé 
nici n’a voit sé stee de vorbă cu re
genţa, ear’ generalul Kaulbars ’i-a 4is 
dlui Stambuloff, că îl bănuesce, că vo
esce sé facă a se realege principele de 
Battenberg.

Dl Stambuloff a declarat ínsé pe 
parola sa de onoare, că nu va aduce 
în discuţia Sobraniei numele nici al 
principelui Alexandru de Battenberg, 
nici al vre-unuia din fraţii acestuia.

Cu toate aceste ínsé generalul 
Kaulbars, ascultând de sfatul lui 
Zancoff, a declarat adunarea naţională 
de ilegală şi a spus deputaţilor, că 
alesul lor va fi considerat ca ales 
ilegal.

După-ce principele Waldemar al 
Danemarcei a refusat scaunul domnesc, 
guvernul şi regenţii s’au hotărît sé ju 
dece noua alegere, voind prin aceasta 
sé arete Ţarului, că ei nu se încăpăţi- 
nează, ci sânt dispuşi a lua în consi
derare dorinţele Rusiei.

comunal din Paris. De iritat abia putu sé <boa 
vorbele: „Sire, scii, că tot Parisul se ucide îm
prumutat, muierile şi pruncii noştri sönt poate 
deja ucişi, nu călători mai departe! în inte
resul statului, al muierilor şi al pruncilor no
ştri“. La aceste vorbe ridică regina mâna şi 
arătă pe principele de coroană şi po princesă, 
care adormiseră pe patul lui Sausset, şi 4 '86 '• 
„Nu sünt eu mamă?“ „B ído“, 4>8e acum re
gele, „dar’ ce voiţi?“ „Sire, un decretai adu
nării naţionale8, răspunse Baillon.

„Unde-i“, întrebă regele.
„La consoţul meu“. Atunci întră în 

lăuntru dl de Romeuf, adjutantul lui Lafa
yette. Acesta încă din Octombrie 1789 a 
fost comandat decătră Lafayette în serviciul 
reginei şi avea să o însoţească ori-unde va 
merge.

Vă4ându-’l regina, 4*80 '•
„D-ta eşti, dl meu? Aceasta n’aş fi 

cre4ut nici-odată. De cumva voesci să te 
faci renumit, ’ţi-ai ales un mijloc deosebit şi 
uricios“.

Vorbind despre Lafayette 4>8e regina: 
„O Lafayette! El nu are în cap decât 

republica americană. Va vedé el ce e repu
blica. O neruşinaţii!“

Regele primi decretai adunării naţio
nale, în care se ordonă tuturor oficiilor civile 
şi militare să se opună depărtării regelui şi 
să-’l aducă în Paris. După-ce ’l-a citit 4>se: 

„îu Francia nu mai este rege!“ Re
gina luă scrisoarea în mână, o citi fugitiv. 
Ear’ o luă regele şi o mai citi odată, apoi o 
puse pe patul, în care durmiau ambii prunci. 
Regina o apucă iute şi o aruncă jos, cjicéud;
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Generalul Kaulbars însă nici n’a 
mai stat de vorbă cu regenţii, a între
rupt ori-ce relaţiuni diplomatice cu Bul
garii şi a părăsit Sofia dimpreună cu 
representantul guvernului rus.

Bulgaria era în ajunul unui răs- 
boiu civil. Guvernul a înăbuşit însă 
revoluţia şi s’a pus cu toată hotărîrea 
să aleagă un principe, căci eată ce (ji- 
cea dl Stambuloff: Avem nevoie de un 
principe, care să fie representant al 
Bulgariei libere şi independente şi să 
statornicească liniştea.

Ruşii n’au voit însă să seie nimic 
despre aceasta. Ei voiau, ca Bulgarii 
să aleagă cu ori-ce preţ pe principele 
de Mingrelia.

Noi însă, a (ji8 dl Stambuloff dlui 
Taticeff, când am văijut, că Rusia 
voesce să omoare în noi ori-ce spirit 
de independenţă şi acţiune, ne-am legat 
a nu ceda şi a lupta din răsputeri con
tra Cerchezului principe de Mingrelia; 
poporul era cu noi, căci Cerchezii lă
saseră oroare în Bulgaria chiar pe tim
pul răsboiului.

înainte de a alege pe principele 
de Coburg, regenţii au făcut mai multe 
combinaţii.

Astfel au oferit tronul regelui 
Carol, principelui Oscar al Svediei, dar’ 
nici unul nu a voit să primească.

Cum însă situaţia internă se în
curca din ce în ce, şi pe de alffi parte 
Rusia punea şi ea în afară toate pe- 
decile posibile, regenţii au luat o de- 
cisiune, pe care au şi realisat-o cu re- 
pe<jiciune.

„Şi acum“, a 4 '8 dl Stambuloff, 
„poate Rusia face ce va voi, Bulgarii 
nici-odată nu se vor întoarce dela prin
cipele de Coburg, care domnesce în li
nişte şi iubit de popor deja de patru 
ani“ .

împăratul W ilhelm la Viena-
împăratul Wilhelm a sosit Mercuri la 

9 oare prin gara de Nord la Viena.
Joi dimineaţa »ute de mii de persoane 

aşteptau în stradă. La gară era împăratul 
Francisc Iosif, Archiducii Albert, Wilhelm şi 
Rainer în uniforme prusiene, generalii de 
Sehoenfeld şi Hrimilovicí, guvernatorul, prima
rul şi prefectul de poliţie din Viena, precum 
şi personalul ambasadorului Germaniei. Am
basadorul principe de Reuss şi maiorul de 
Deines, ataşat militar, au mers înaintea împă
ratului la Gaeserndorf.

Cei doi împăraţi s’au îmbrăţişat într’un 
mod foarte cordial şi în mai multe rînduri. 
împăratul Wilhelm a strîns mâna Archiducilor, 
a mulţumit primarului, însărcinându-’l să trans
mită locuitorilor Vienei mulţumirile sale pen
tru recepţiunea splendidă ce 'i-s’a pregătit, 
împăratul Wilhelm purta uniforma austriacă.

Parcursul dala gară la Hofburg a fost 
un adevărat triumf: pretutindeni suveranii au 
fost aclamaţi cu entusiasm. Dela tereştri şi 
balcoane se aruncau fiori în trăsura împăra
ţilor ; oraşul era bogat împodobit.

în piaţa Schwarzenberg consiliul comu
nal aştepta pe împăratul Wilhelm, care a 
mulţumit din nou de primirea ce ’i-s'a făcut.

în aceeaşi <ji regele Saxoniei a sosit, el 
a tost primit la gara Nord-Vest decâtră

„Nu voiu, ca pruncii mei să se maculeze 
cu aceasta“.

Se ridică un murmur general, căci acea
sta făcu rea impresiune. Choiseul, obser
vând aceasta, ridică scrisoarea şi o puse pe 
masă.

înt r’aceea se adunară în Varennes la
10.000 de oameni, între care mulţi din garda 
naţională. Romeuf stăruia să pornească, 
regele întârcfiă aşteptând pe Bouillé. La 8 
oare porniră. Regele a fost desperat despre 
venirea generalului. La 9 oare sosi generalul 
în Varennes cu regimentul seu de cavalerie, 
însă a fost imposibil a ajunge familia re
gească, deoare-ce venise în fugă 9 oare şi 
acum aveau lipsă de odichnă. Generalul se 
întoarse îndărăt şi se decise să părăsească 
teritorul francez. Familia regească şi suita 
a fost pusă în două trăsuri. Aproape de 
Epernay întimpinară familia regească (23 
Iunie) trei comisari denumiţi de adunarea na
ţională şi anume: Latour-Mauburg, consoţ de 
al lui Lafayette, Barnave, care voia a păşi 
în urmele lui Mirabeau şi Petion, care juca 
pe republicanul afectat. Spre ajutor şi spre 
a face disposiţiunile militare li-s’a dat gene
ralul Mathieu Dumas. Barnave şi Petion şe- 
fiură în trăsura regească, Latour Maubourg 
şi Dumas în a doua. în trăsura regească 
a fost srîmt şi principele de coroană trebuia 
să fie ţinut în braţe, când de unul, când de 
altul. Barnave s’a purtat fin şi cu respect, 
Petion din contră dur şi fără nici o consi- 
deraţiune. El 'şi-a exprimat convingerea, că 
preste monarchic au trecut şi poporul francez 
este martir pentru republică.

Archiducele Carol Ludovic, fratele împăra
tului ; regele şi Archiducele s’au îmbrăţişat 
călduros; au mers împreună la Hofburg, 
aclamaţi pe tot parcursul.

îndată-ce au ajuns la Hofburg, împă
ratul FrancÍ8c-Io8Íf a făcut o visită împăra
tului Wilhelm.

împăratul Wilhelm a făcut visite Ar 
chiducilor; la 10 jum. oare el a mers la 
ambasada Germaniei, unde 'şi-a exprimat 
satisfacţiunea Sa pentru primirea ce 'i-s’a 
făput; a mers după aceea la biserica Capu
cinilor, unde a depus o coroană pe mormântul 
Archiducelui Rudolf; după biserică el a făcut 
o visită contelui Kálnoky.

împăratul Francisc Iosif a plecat la 
Schönbrunn la 11 oare; împăratul Wilhelm a 
plecat la 12 oare.

Poporaţiunea li-a făcut ovaţiuni en- 
tusiaste. Primarii suburbiilor aşteptau pe îm
păratul Wilhelm la marginea oraşului; îm
păratul ’i-a salutat şi li-a mulţumit însă fără 
a se opri — El a fost primit la Schönbrunn 
decătră împăratul Francisc Iosif, regele 
Saxoniei, marele-duee de Toscana, principele 
Leopold de Bavaria şi Archiducele Carol 
Ludovic.

S’a dat un dejun de 38 de tacâmuri, 
împăratul Francisc Iosif avea la dreapta Sa 
pe împăratul Wilhelm şi principele Leopold 
de Bavaria; ia stânga Sa pe regele Saxoniei 
şi Archiducele Carol Ludovic. — Toţi 
oaspeţii erau în costum de vânătoare. Au mai 
luat parte la dejun şi marele-duce de Toscana 
Principele de Reuss şi mai mulţi membri 
dela ambasada germană, miniştrii Bavariei şi 
ai Saxoniei cu personalul legaţiunilor. După 
dejun suveranii au ţinut cercle. „Politische 
Correspondenz“ constată, că întreţinerile au 
dovedit viua satiifacţiune ce simt toate persoa
nele înalte ce erau de faţă şi că erau foarte 
cordiale. La oarele 3 fără câteva minute 
suveranii şi celelalte persoane, care vor lua 
parte la vânătoarele din Stiria, au mers în 
trăsură la gara de Hetzendorf. La oarele 3 
au plecat cu un tren special la Mürzzuschlag 
şi au sosit seara la Mürzsteg, vânătoarea s’a 
început la 2 oare dimineaţa.

Europa, Rusia şi România.
Studiu etnic şi politic de D. A. Sturdsa.

Reproducem după „Revista Nouă“ 
acest prea instructiv studiu al eminen
tului savant şi om de stat, căci este 
de cea mai mare importanţă şi pen
tru no i:

Nu de astă(ji datează lupta dintre po
poarele din Apusul şi din Răsăritul Europei; 
•a numără secoli şi este o parte a însăşi isto
riei omene8ci.

După-ce Grecii au aşecjat în mod ge
nial basele civilisaţiunii omenesci, după-ce or- 
ganisarea politică a statului roman a dat o 
formă palpabilă şi practică acestei civilisa- 
ţiuni; popoarele greco-latine au atras spre 
dînsele elemente culturale noue. Pe la înce
putul erei creştine, Germanii au năvălit preste 
atotputernica dominaţiune a Romei, care fu 
înfrântă politicesce, dar’ care a rămas învin
gătoare din punctul de privire cultural. Atunci 
s’a format acea contopire a elementelor civi- 
lisate şi civilisâtoare ale Europei, care se nu- 
mesce lumea occidentală, ocupând astădh pe 
toată suprafaţa globului posiţiunea predom
nitoare.

La 15 a fost intrarea în Paris. Şi 
cum a fost acea intrare? Asemenea unui 
conduct funebral. Unii dintre revoluţionarii 
cei mai sălbateci aveau de gând să atace în 
massă familia regească cu ocasiunea intrării şi 
să o ucidă. Garda naţională a eşit afară şi 
la întrarea familiei în Paris a făcut spalir 
pănă la palatul Tuileriilor. în presă era pa
rola (Jhei: Regele să se primească în cea 
mai mare tăcere. Cine îşi va lua pălăria 
înaintea regelui, va fi bătut, cine îl va vătăma, va 
fi spânzurat. Aproape de Tuillerii sta o ceată de 
oameni poftitori de ucidere, care voiau să rupă 
şirul gardei şi să se răpeadă asupra fami
liei regesei, chiar când s’a scoborît regina, 
care întră mai în urmă tn palat, însă au 
fost împedecaţi de gardă şi mulţi nobili, 
care alergaseră aici şi au sărit în ajutorul re
ginei. Călătoria dela Varennes pănă la Pa
ris a fost o lovitură de moarte. Insultele, 
batjocurile şi frica au făcut o impresiune atât 
de dureroasă asupra reginei, încât dînsa a 
încărunţit şi devenit albă la păr ca o muiere de 
60 de ani. în această coloare lăsă regina să-’i 
facă un portret pentru princesa Lamballe. La 
marginea din jos a scris cu mâna proprie : 
„Suferinţele ei au gălfeZit-o“. Şi în adevăr din 
toate trei graţiile ei nu-’i mai rămaseră decât 
lacrimile, ca să o facă frumoasă, întrucât mai 
este şi aceasta cu putinţă. Cine o vedea, nu 
o mai cunoscea. Dureroasă a fost scena, 
când d-şoara Dubuquoy, vătjând pe regina şi 
privindu-’i faţa smolită, luă basmaua şi-’şi 
acoperi faţa.

„Domnişoară“, 4*se Maria Antoinette, 
„nu te acoperi, lacrimile mele curg în

în contra acestei formaţiuni culturale 
s’au ridicat patru rînduri de furtuni: trupţiu- 
nea Mongolilor şi a Tătarilor, incursiunea 
Arabilor, invasiunea Turcilor şi lupta între
prinsă de Ruşi pentru a-’şi asigura supremaţia 
europeană.

Mongolii, Tatarii, Arabii au fost învinşi 
şi zac astâtji nimiciţi.

Mult timp a stat indecisă soartea Eu
ropei, când Turcii, viteji şi sumeţi, înaintase 
în al şeptespreijecelea secol pănă sub zidurile 
Vienei şi credeau, că sabia şi focul erau mi
jloace sigure pentru a pune coranul în locul 

j civilisaţiunii europene. După trei secoli de 
lupte crâncene, ei au trebuit să se retragă 
încetul cu încetul. Europa a rămas învingă
toare. în acele timpuri Românii au stat mulţi 
ani isolaţi de Europa şi existenţa lor era in 
pericol: dar’ resistenţa li-a fost vitejească şi 
a contribuit mult la înfrângerea Turcilor.

în urma Turcilor s'au ridicat Ruşii în 
contra Europei. închipuindu-’şi, că representă 
elementul unei noue civili saţiuni, basată pe 
alte principii, pe alte idei, pe o altă organi- 
saţiune decât vechia lume occidentală: Ruşii 
se cred chiemaţi a funda o lume nouă, lumea 
rusească, sau lumea slavonă, precum o mai 
numesc spre a o face mai ademeuitoare. Ruşii 
nu apar cu dorinţa de a întră în cercul cul
tural de astăzi, contopindu-se cu civilisaţiunea 
europeană, spre a participa Ia mersul pro
gresiv al omenirii: ei vor să întrerupă şirul 
acestei desvoltâri de mii de ani şi luptă de 
doi secoli pentru a o nimici.

Această luptă a Ruşilor cu Europa 
formează nodul, împregiurul căruia stă astăzi 
lumea încăierată. Această luptă e plină de 
actualitate. Ne aflăm în mijlocul ei, partici
păm la dînsa. Adese desbinările popoarelor 
Europei civilisate sunt pentru dînsele o causă 
de slăbiciune în faţa acţiunii strîns unite a 
Ruşilor, condusă de o singură voinţă con
stantă. De aceea mulţi sunt nedumeriţi, 
cui va aparţine victoria finală. Nu e îndoios, 
că aceste desbinări prelungesc o situaţiune, 
care ar pute fi dealtfel lămurită cu uşurinţă ; 
căci puterea materială şi morală a Europei 
e atât de mare, încât sigură e înfrângerea 
acelora, care caută sé distrugă măreaţa clă
dire, ridicată nu prin nimicirea a tot ce s’a 
făcut, ci prin conlucrarea comună, continuă, 
neţărmurită a spiritului omenesc.

Dar’ acum astfel stau lucrurile, — inde
cise, — şi în această situaţiune Orientul european 
seamănă une-ori expus a-’şi perde individua: 
litatea sa proprie, legămintele sale cu lumea 
cultă, pentru a fi cuprins în oceanul rusesc. 
Românii aflându-se în Orient, e de un interes 
vital pentru dînşii a examina de timpuriu şi 
continuu situaţiune», pentru a-’şi clarifica po- 
siţiunea în faţa luptătorilor şi a sei cu pre- 
cisiune, ce au de făcut în fiecare moment.

Timpul de faţă este propriu pentru o 
cugetare liniştită. Lupta îşi urmează cursul 
pe căi pezişe, lăturalnice, ascunse; dar’ ne 
aflăm totuşi într’uu moment de répaus. E 
ca înainte de o încăierare vie, când adver
sarii se odichnesc, pentru a da piept unul 
în contra altuia. Sé examinăm deci forţele 
taberelor şi posiţiunea Românilor în faţa lor, 
ca sé tragem conclusiunile în stare sé lumi
neze calea de urmat cu o lumină vie, spre a 
nn şovăi şi spre a face ca cuvâvtul de „po
litică românească“ sé fie un adevér, ear’ uu 
un cuvânt fără naietj, servind numai de mo
meală pentru a ademeni pe cei nepricepuţi 
sau pe cei slabi de âuger.

ascuns de doi ani şi súut silită sé le înă
duşesc“.

Vieaţa reginei era acum numai o tor
tură. Dînsa era pusă sub pază. La dînsa 
nu putea întră nimeni fără concesiune specială. 
Cu regele putea conveni şi vorbi numai în 
treacét. Uşa dela chilia de durmit trebuia 
sé fie deschisă (hua Ş* noaptea. Chiar şi 
când durmia regina, era păzită. Un oficer 
trebuia sé şea dă pe un fotei şi sé observe 
pe regina. Abia căpătă atâta graţie, ca sé 
se închidă uşa din lăuntru pănă se îmbracă 
şi se desbracă.

între atari împregiurări cugetă regina 
de nou sé fugă. Insé mai moderâudu-se paza 
rigoroasă şi spiritele înspăimântate véíjándu-se 
a se întoarce earăşi în calea legii, se linişti şi 
regina şi întrelăsă încercarea de fugă, ducând 
ear’ vieaţa monotonă de mai înainte. La amea^i 
asculta sfânta liturgie, la 21/a oare prántfia, 
după aceea petrecea singură. La 91/a oare 
seara cina şi după prâoZ ca şi după cină 
juca câte o pârtie de biliard cu regele, ca 
sé-’l astrîngă a face mişcare, de care avea 
lipsă. La 11 oare se culcau toţi în castel. 
Reginei ’i-se dete sfatul sé caute earăşi popu
laritatea de mai înainte, sé caute teatrele, sé 
se arete mulţimii. încercarea avu urmări 
neplăcute. Ea întimpină numai insulte. ’I-se 
sfătui mai departe să-’şi iee la curte dame 
din clasa civilă. însă aceasta era pentru dînsa 
un lucru, la care nu se putea decide.

In starea sa isolată, lipsită de unii, des
părţită de alţii, află mângâiere în o singură 
amică, care împărţi cu ea durerile şi suferin-

Când aruncăm o privire asupra harţei 
Europei şi tragem o linie dreaptă dela Cap- 
Nord, vîrful continentului nostru cel mai 
apropiat de polul arctic, spre Triest, punctul 
de separaţiune al Italienilor de Croaţi şi de 
Sârbi, pe Marea-Adriatică; despărţim Europa 
etniceace în două părţi, una occidentală, alta 
orientală. în Europa-occidentală popoarele 
latino-germane se află într’un antagonism ce 
nu s’a alinat; în Europa-orientală elementul 
slavon predomnesce şi într’acesta acel rusesc 
are o preponderanţă neîndoioasă.

în lumea europeană occidentală Anglia, 
Francia, Spania, Portugalia, Italia, Elveţia, 
Belgia, Olanda, Germania şi Danemarca 
formează un corp compact aşezat în teritorul 
cel mai desvoltat din punctul de vedere 
geografic, cel mai favorabil din acel geologic 
şi climateric. Acest corp îşi trimite în lăuntrul 
lumii ruso-slavone trei braţe. Braţul despre 
Nord cuprinde amándoué ţărmurile Mării- 
Baltice, e ocupat de Scandinavi, de Fini, de 
Leţi, de Germani şi ţine lumea rusească 
depărtată de mare. Braţul despre Sud, legat 
de corpul principal prin şuvina ângustă a 
Dalmaţiei, e situat în Peninsula-Balcanică, e 
ocupat de Greci şi de Turci, de Macedo-Ro- 
mâni şi de Albanezi şi se ţine de Grecia şi 
de Turcia.

în mijlocul amândurora îuaintează spre 
Răsărit un al treilea braţ, ca un zid, care a 
fost pănă acum un obstacol neînvins în contra 
înaintării Ruşilor spre Constantinopol. Acest 
zid e ângust la început, între Viena şi Pres- 
burg la Nord şi Marburg la Sud, unde Ger
manii Austriei sânt strînşi de Cehi şi de 
Sloveni; dar’ se lărgesce acolo, unde locuesce 
elementul finic al Maghiarilor, devenind în 
partea ocupată de Români o adevărată cetate, 
al cărui sîmbure e regatul României, turnul 
de căpetenie al acestei cetăţi bine armate, 
bine păzite, dominând giur împregiur întreg 
teritorul dela Marea Neagră pănă la Carpaţi.

Situaţiune» de fapt, descrisă mai sus, a 
fost demult înţeleasă de Ruşi. Decând s’au 
convins, că încercările lor de a cuceri Penin
sula-Balcanică şi Constantinopolul pe mare vor 
rămână zadarnice, ei se pregătesc necontenit. 
Răsboaiele lor, când cu Turcia, când cu Eu
ropa-occidentală, nu sânt decât încercări, în 
care ei îşi întăresc forţele. înaintând ca o massă 
greoaie dela Marea-nordică, dela Ural şi dela 
Marea-Caspică, Ruşii ating şirul nordic al Car- 
paţilor prin Polonezi şi împing o lance în 
trupul Europei occidentale prin Cehii Boemiei. 
Dar’ aci se opresce elementul ruso-slavon. în 
Boemia chiar, Cobii îşi împart teritorul cu 
Germanii, şi dincolo de munţii Erzgebirge (în 
Saxonia) şi Böhmischer Wald (în Bavaria), 
Germanii stau neclintiţi în dese şi puternice 
falange. Ruşii se simţesc slabi în această parte : 
de aceea ei caută a întoarce posiţiunea şi-’şi 
îndreaptă silinţele lor spre Sud, acolo unde 
cetatea românească pare a fi slăbită de mai 
nainte prin asalturile îndesite ale Turcilor şi 
ale Grecilor, uniţi acolo odinioară într’o co
mună operă de distrugere. Ruşii sciu mai bine 
decât ori-cine, ce crudă încercare a fost pentru 
Români epoca Fanarioţilor cu incursiunile ruso- 
turce şi cât de cumplit au tost ei sguduiţi prin 
întâmplările, care au curs preste dînşii dela a 
doua jumétate a secolului al cincisprezecelea 
pănă la căderea Sevastopolului în 1856. Ruşii 
au crezut şi cred astăZi, că în România totul 
e copt, pentru-ca fructul sé le cadă dela sine 
în braţe, pentru-ca Românii sé primească cu 
bucurie dominaţiunea lor. Antâiul pas în această

ţele. Aceasta a fos princesa Lamballe. însă 
împregiurările pretindeau sé fie lipsită şi de 
această unică mângâiere. Ea a fost trimisă în 
Anglia sé stăruescă prelângă ministrul Pit, ca 
sé facă paşi mai energici şi sé nu se restrîngă 
numai la promisiuni de a susţine monarchia. 
Lamnalle se depărtâ de regina, ínsé relaţi- 
unile de amiciţie dintre dînsele totuşi nu în
cetară. Regina descoperi princesei toate 
mişcările, toate temerile şi toată starea ei sufle
tească. —

Precând era regina fiinţa cea mai 
urgisită şi-’şi afla mângâiere singur în familia şi 
amiciţia Lamballei, pe atunci se ţăseau com
ploturi, care aveau de scop uciderea reginei, 
care la revoluţionari era peatra scandalului 
sau cătuşa regelui, inimica libertăţii poporului 
fraucez. în tr’aceea se pregăti o nouă cou- 
stituţiune. Spiritele erau foarte iritate şi 
şi regina pentru un moment s’a fost decis sé 
chieme pe Lamballe. După aceea îşi schimbă 
părerea, şi nevoind, ca Lamballe sé împartă 
durerile cu dînsa, în prima Septemvrie 1791 
îi scrise :

„Nu veni în un moment aşa critic. Ai 
trebui sé plângi prea mult pentru noi. Cât 
de bună şi ce amică adevărată eşti, simţesc eu, 
te asigur, ínsé te opresc, cu toată amioiţia 
mea, a veni aici. Aşteaptă efectul primirii 
constituţiunii“.

Lamballe totuşi se reîntoarse mai târZiu în 
Francia. (Va urma.)

direcţiune a fost hotărîrea Ruşilor, de a înde
plini prin cedarea Bucovinei lipsurile, pe care 
Austria pretindea că Ie-a suferit la împărţirea 
Poloniei. Ca o consecuenţă naturală a urmat 
al doilea pas, răpirea Basarabiei şi stabilirea 
protectoratului rusesc în principatele Moldovei 
şi ale Valachiei. Protectoratul s’a desfiinţat, 
dar' Basarabia se rusifică diu toate puterile. 
Aceasta e pentru Ruşi o necesitate de ântâiul 
ordin, căci trebue sé se dovedească în mod 
nedubios, că a fost cu putinţă sé se sdro- 
beaseă resistenţa obstinată a Românilor, care 
durează acum de cincispreZece secoli. Slă
birea şi finalmente nimicirea elementului ro
mânesc a fost şi este unul din punctele cele 
mai véZute ale politicei rusesci.

(Va urma.)

CRONICĂ.
Onomastica Maiestăţii Sale. Din

incidentul onomasticei de astăZi a Maiestăţii Sale 
Preabunului nostru Ímpérat s’a ţinut astăZi în 
biserica rom.-cat. şi în cea gr.-or. din cetate 
de aici câte un sărbătoresc serviciu divin.

#
Numiri. Substitutul de notar public Dr. 

Iuliu A r k o s y  a fost numit notar public în 
Dicio-Sân-Mărtin.

Noue oficii telegrafice. In comunele 
D i t r u  din comitatul Ciucului şi P r e j m é r  
din al Braşovului, în legătură cu oficiile 
poştale, s’au deschis şi oficii telegrafice.

*
întârtţiere de tren. După-cum sün

iem informaţi, trenul direct de pe linia Buda- 
pesta-Predeai a deraliat în apropierea Clu
jului şi din această causă posta de astăZi 
n’am primit-o.

*

Hymen. Dl Augustin Cheţian, cleric absolut, 
şi d-ra Ana V. Marcu îşi vor sérba actul 
cununiei Duminecă, în 23 Septemvrie a. c. 
st. v., la 12 oare a. m., în biserica gr.-or. diu 
Bobohalma.

Ceva idilic din consiliul ministerial.
„Budapesti Hírlap“ publică în Nrul seu din 
1 Octomvrie u rm ătoare le :,... Atât ne este 
cunoscut, că membrii cabinetului, după con
siliul ministerial, ţinut în săptămâna trecută, 
s’au despărţit unul de altul foarte descura- 
giaţi. Desider S z i l á g y i  li-a nimicit pofta 
pentru lucrarea reformelor. Originalul proiect 
al reformei administrative era deja pe deplin 
gata şi S z a p â r y  voia, ca acesta sé fie 
acceptat en bloc de consiliu. Colegii sei 
presenţi din Budapesta ’şi-au dat învoirea lor 
părţii principiale a lucrării, — numai votul 
lui Desider S z i l á g y i  lipsia şi guvernul nu 
scia, unde îşi petrece ministrul de justiţie. 
Consiliul ministerial era sé se ţină seara, dar’ 
de urmele lui S z i l á g y i  Z'“a întreagă nu 
s’a  putut afla nimic. în fine eşi şi el la 
iveală — din Marienbad. Dela tren plecă 
direct la consiliul ministerial. Acolo résfoi 
câteva minute prin operat, ca sé declare odată, 
că toată lucrarea e o „măgărie“. Domnii 
miniştri şedeau cu totul spăriaţi, dar’ S z i 
l á g y i  nu-’şi făcu mult din aceasta şi ţinu 
colegilor sei o prelegere de uu sfert de oară 
despre reformă. Miniştrii nu cutezară sé Zică 
nimic, deoare-ce se temeau de o nouă prele
gere de un sfert de cias. Guvernul posede 
în S z i l á g y i  un Saturn, care nu consumă 
numai pe copiii sei proprii, ci şi pe cei ai 
ministrului de interne. între atari îinpregiu- 
rări, de sine se înţelege, este greu, de a procura 
o administraţiune de stat.

*
Baronese acusate. Două baronese 

tinere sünt trase de tribunalul din Buda
pesta în cercetare criminală. Una e3te 
baronesa Alice Vó c s e y ,  sora arestaţilor fraţi 
Véasey, care este acusatâ pentru înşelăciune. 
A doua acusatâ este baronesa Aranyka Pod-  
man i c z k y  dimpreună cu mamă-sa, baro
nesa Ladislau P o d m a n  i c z ky ,  care sânt 
acusate de deputatul şi fabricantul de maşini 
Gustav T a r n o e z y  tot pentru înşelăciune.

*

Foc mare. Din S t r i g o n i u  se tele- 
grafează: Comuna Curai a căZut la 30 Sep
temvrie prada unui foc îngrozitor. Au ars o 
mulţime de case; din toate edificiile numai 
12 case au fost scăpate de flăcări. O femeie, 
care voia să-’şi mântueaseă vre-o 400 fl. ee-’i 
avea puşi într’un dulap, a fost omorîtă într’un 
mod înfiorător de coperişul casei, căZut 
asupra ei.

*
Cea mai vechie cronică moldove

nească. Citim în „Remânul“ : Aflăm, că tinérnl 
nostru slavist, dl loan Bogdan, este ocupat cu una 
din cele mai interesante publicaţiuni din domeniul 
istoriorgafiei vechi slavone şi moldovenesci. 
D-sa, în cercetările ce a făcut prin archivele 
şi bibliotecile din Rusia, a descoperit între 
altele şi cea mai vechie cronică moldovenească, 
scrisă în limba slavonă, mai vechie cu un 
veac şi mai bine decât cronica lui Urechie. 
Cronica găsită de dl loan Rogdan este 
originalul cronicei putnene, publicată de dl 
Haşdeu în traducere polonă; afară de aceasta 
ea conţine o continuare, care va arunca o 
nouă lumină asupra isvoarelor cronicei lui 
Urechie şi asupra întregei istoriografii moldo
venesci înainte de Urechie. Mai seim, că 
publicarea cronicei se va face în decursul 
anului acestuia.

«
Nenorocire. Din Brăila se scrie, că 

podul, pe care era aşeZat un clopot do 5000 
chilogrami, în urma greutăţii considerabile, s’a 
cufundat în Dunăre. Jertfa acestei nenorociri 
sânt 15 oameni morţi şi mai mulţi răniţi.

*
Dacele Ernestin II. de Cobarg a fost 

în Zilele tracute oaspele de vânătoare al prin-
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cipelui Nieolae E r s t e r h â z y  îo Totis. 
Ducele de Coburg a împuşcat 8 căprioare. 
Resultatul vânătoarei este foarte mulţumitor. 

#
Reîmormentarea ímpératnlui Fri- 

deric. La 18 1. c. va ave loc transportarea 
osemintelor nobilului împărat Frideric II. în 
nou edificatul mausoleu din Potsdam. împă
ratul W i l h e l m  şi împărăteasa V i c t o r i a ,  
împărăteasa F r i d e r i c ,  precum şi fiicele 
acesteia V i c t o r i a ,  M a r g a r e t a  şi S o 
fia,  care anume spre acest scop vine din 
Grecia la Berlin, vor participa la această 
îmormântare sărbătorească.

«
Ucigaş de mamă. Din Bruxela se 

telegrafează: Cea mai mare sensaţiune s’a 
8tîrnit aici prin uciderea baronesei C r o m- 
b e e n decătră fiiul ei. Nenorocitul a co
mis fapta din causa dreptului de moştenire. 
Ucigaşul este arestat.

Cestiuni şcolare.
O schiţă teoretică si practică despre „frânge
rile vulgare11. Temă tractată în adunarea ge
nerală a „ Reuniunii înveţătorilor români din di
strictul Sibiiuluiu, ţinută la 28 Septemvrie 1889  

în opidul Ocna.
(Urmare şi fine.)

Când cu predarea acestor frângeri, în
văţătorul trebue să aducă la şcoală mai multe 
obiecte, din care nu lipsesce nimic, d. e. un 
măr, o coală de hârtie, o cerusă etc, şi pen
tru a-’i face pe elevi să reflecteze mai ânteiu 
la noţiunea de întreg, întreabă ţinând mărul 
sau unul din celelalte obiecte aduse la şcoală 
în mână :

— Ce am eu în mână ? Lipsesce ceva 
din mărul acesta? Aşadară, fiindcă nu lip
sesce nimica din măr, cum este el? Este un 
măr întreg. Cum este N. M. O.? Dar’ coala 
aceasta de hârtie întreagă este? Dar’ ceru sa 
aceasta? Aşa este. Acum să vă uitaţi bine 
la mine, de vedeţi ce voiu face. Ce am făcut 
eu acum (tăiând mărul în două părţi egale)? 
N. ? D-ta ai tăiat mărul în două părţi. Care 
parte este mai mare? Priviţi-le (dând ambe 
părţile unui şcolar). Sünt una ca alta. Cum 
sünt B. ? Ascultaţi. Când două părţi sünt una 
ca alta de mari, mai 4 'cem încă, că sünt 
„egale“ sau „asemenea“. Cum sünt M. ? Spu- 
ne-’mi şi tu N. ? Bine.

— Ce am eu a c u m în mână ? (luând coala 
de hârtie). Vă uitaţi ce fac cu ea (o taie în 
2 părţi egale). Ce am făcut eu acum ? Care 
parte e mai mare M. ? Sünt una ca alta. Cum 
mai «Jicem, că sünt aceste 2 părţi între sine ? 
Bine.

Ce am făcut eu acum? (făcând cu creta 
pe tablă o linie orisontală de mărime anu
mită.) Linia aceasta e aşa de lungă cât lem
nul acesta, şi arată elevilor metrul. La cas, 
că elevii nu sciu încă ce este metrul şi ce 
fac oamenii cu el, li-se pot da aici expli
cările de lipsă. „Aşadar’ aceasta este o linie 
întreagă de un metru de lungă. Vă uitaţi 
acum de vedeţi ce voiu face eu cu aceasta 
linie. Şi împârţindu-o în 2 părţi egale întreabă: 
Ce am făcut M. ? D ta ai împărţit linia aceea 
în 2 părţi. Cum sünt părţile aceste de mari ? 
Aşa este, sünt asemenea sau egale. Acum 
ascultaţi, pruncilor: Când tăiem sau împăr- 
ţim ori-şi-cc lucru întreg în 2 părţi asemenea 
de mari sau egale, atunci o parte din acelea 
se chiamă „o jumătate“. Cum se chiamă 
N. ? Spune-’mi şi tu M. ? Aşa este. Câte j urnă- 
am făcut din acest măr întreg, numeră-le B. 
Dta ai făcut 2 jumătăţi. Dar’ din coala de 
hârtie? Dar’ din linia de pe tablă câte ju
mătăţi am făcut? Când am împărţi însă o 
pară în 2 părţi egale, câte jumătăţi am avé 
atunci? Dar’ dacă aş împărţi eu o pâne în 
2 părţi egale, cum s’ar numi o parte din 
acele? Aşadar’, când împărţim noi un lu
cru întreg în 2 părţi asemenea de mari 
sau egale, atunci o parte din acele cum se 
numesce? Să-'mi mai spună încă odată C. 
Bine. Câte jumătăţi de măr ne va trebui, 
ca să avem un măr întreg M. ? Dar’ ca să 
avem o cerusă întreagă, câte jumătăţi de ce
rusă ne trebue? Bine. Aşadar’ câte jumă
tăţi ne trebue nouă, pentru-ca să avem un 
lucru întreg? Dacă din o pară întreagă mănânci 
jumătate, câte pere 'ţi-au mai rămas ? Cât face 
o jumătate de nucă şi cu încă o jumătate de 
nucă? Dar’ de 2 ori câte o jumătate de 
pâne, câte pâni ne dau? De câte-ori poţi 
lua tot câte Va gu*ue din 1 întreagă ? ’Mi-a 
spus B., că dintr’o nucă putem face 2 jumă
tăţi, câte jumătăţi vom pute face din 2 nuci 
M.? Dar’ din 2 mere? Dar’ din 2 coaie de 
hârtie, câte jumătăţi vom puté face N.? Aşa 
este. 2 jumătăţi de pară şi cu încă 2 jumă
tăţi de pară, câte pere întregi ne dau? Câte 
mere mai ai tu, dacă din 2 mere mănânci Va 
de măr? (Mai am 3 jumătăţi.) Sau câte mere 
întregi? (1 şi l /a.) Câte jumătăţi de metru 
trebue să cumpărăm, pentru-ca să avem 2 
metri? De câte-ori trebue să cumperi tu tot 
câte 1/3 de funt de carne, pentru-ca se ai 2 
funţi de carne? (La cas, că elevii nu vor sei 
ce este un funt, se va da cu această oca- 
siune explicarea de lipsă.) Din 2 mere putem 
face 4 jumătăţi, câte jumătăţi ne dau 3 mere 
întregi? Dar’ 4 mere? Dacă împart 2 copii 
între sine 7 mere, câte mere va căpăta un

copil? (La cas, că elevul întrebat nu dă răs
punsul pretins de învăţător, trebue de nou 
să se facă lucrul intuitiv după forma arătată 
mai sus.) Dacă elevii pot face toate opera
ţiunile cu obiecte concrete, se trece apoi la 
abstracţiune şi se fac toate operaţiunile posi
bile şi în mod abstract, d. e . : Cât fac 2 ju
mătăţi şi cu 2 jumătăţi (4 jumătăţi). Din 4 
jumătăţi, câţi întregi putem face? Dacă din 
3 întregi iau 3 jumătăţi; câte jumătăţi mai 
rămân ? De câte-ori pot eu lua tot câte V2 
din 4 întregi ? De 3 ori câte 2 jumătăţi, câţi 
întregi ne dau? Se continuă în felul acesta, 
pănă-ce elevii dau învăţătorului răspunsuri bune 
la întrebările puse.

După jumătăţi învăţătorul poate explica 
treimile, dar’ e mai consult a trece de-a drep
tul la pătrare şi a lăsa treimile pe mai târijiu, 
şi aceasta din causă că elevii a bună-seamă 
vor pricepe mai bine şi mai curând ce este 
un pătrar, care e o jumătate din 1/ i , decât 
ce este o treime, cu atât mai vîrtos, că nu 
prea sűut obiecte potrivite, care să se poată 
împărţi în trei părţi egale, şi de aceea, pre- 
dându-le la locul acesta, nu li-am pute face 
elevilor din clasa I. o icoană destul de clară 
despre treimi.

Trecerea la pătrare se face în urmă
torul mod: Ce am eu în mână? (arătâud 
elevilor un măr sau un alt obiect) N. ? 
Tăiând mărul în două părţi egale întreabă: 
Ce am făcut eu cu acest măr ? Cum am 
numit o parte din acele? Câte jumătăţi 
putem face dar’ din un întreg ? Bine.

Priviţi acum dragii mei la mine de 
vedeţi ce voi face eu, (împarte apoi în presenţa 
lor fiecare jumătate în câte 2 părţi egale). 
Ce am făcut eu acum M. ? Spune-’mi şi tu O ? 
Să-’mi spue acum P. sünt şi părţile acestea 
asemenea de mari sau egale ? Da, sunt egale, 
în câte părţi am despicat dar’ acest măr în
treg, numără-le S. ? Bine în patru părţi. Ce 
credeţi, numim noi şi o parte din acestea */a ? 
Nu! Ascultaţi dară: dacă împărţim noi un 
măr întreg în patru părţi egale, o parte din 
aceasta se numesce „un pătrar“. Cum să 
numesce N? Spune'mi şi tu M. ? Câte pă
trare putem face dară dintr’un măr întreg? 
Bine.

— Ce am făcut eu acum ? (trăgând pe tablă 
cu creta o linie de o mărime anumită) să-’mi 
spună M. ? D-ta ai făcut o linie. Dar’ acum 
ce am făcut N. ? (împărţind linia în două părţi 
egale). D-ta ai împărţit linia aceea în două 
părţi egale. Cum se numesce o parte din 
aceste N .? Vă uitaţi acum cu toţii la ceea-ce 
voiu face (împarte apoi fiecare jumătate ear’ 
în câte două părţi egale). Ce am făcut eu 
acum A. ? Ai împărţit fiecare jumătate în câte 
2 părţi egale. Linia întreagă în câte părţi 
egale e împărţită B.? Când am împărţit mărul 
în 4 părţi egale, cum am numit o parte din 
acele N. ? O parte din acele o am numit 1/i . 
Cum vom numi o parte din aceste M. ? (ară
tând Vt de linie de pe tablă). O vom numi 
l/ i  de linie. Vă scoateţi acum tăbliţele afară 
1 . . . 2 . . . 3. Să-’mi faceţi şi voi cu tăbli
ţele voastre o linie orisontală, cum am făcut 
şi eu pe tablă, care să fie ca degetul vostru 
cel arătător de lungă. împărţiţi acum linia 
aceasta în 2 jumătăţi. Acum fiecare jumătate 
în câte 2 părţi egale. Spune-’mi M., cum vom 
numi o parte din acele? Când împărţim dar' 
ori-şi-ce lucru întreg în 4 părţi egale, 1 parte 
din acele cum am <j’s 8e numesce N. ? 
Să-’mi mai spună încă odată M. ? Aşa este. 
Dintr’un măr am văijut, că putem face 4 pă
trare, câte pătrare vom pute face din 2 mere ? 
La cas, că elevii nu vor pute da răspunsul 
dorit, se face earăşi lucrul intuitiv, lăsând pe 
elevi ca ei înşişi să numere părţile merelor 
împărţite. Se fac apoi ca şi la jumătăţi toate 
operaţiunile mai ânteiu cu obiecte concrete şi 
apoi în mod abstract.

în modul acesta se vor preda apoi şi 
treimile, cincimile etc. în cursul al 2-lea de
şcoală, loan Bratu,

învăţ.

VARIETĂŢI.
(Contra cravatelor militare.) Un

doctor din Edinburg a ţinut qjRele trecute o 
conferenţă, în care a vorbit contra cravatelor 
ce poartă militarii.

El a arătat, basându-se pe experienţe 
făcute timp îndelungat în armată, cum aceste 
cravate nu numai că enervează glandulele 
dela güt, provocând astfel diferite boale, dar’ 
adese produc boale mortale de creeri.

Astfel cu ocasiuuea răsboiului din Cri
mea foarte mulţi soldaţi englezi au murit din 
causa cravatelor ce purtau, cravate, care prea 
strîngeau gutui şi opriau circulaţia sângelui.

Deasemeni se bolnăvesc mulţi soldaţi 
din armata franceză tot din s ceastă causă.

Doctorul englez a mai arătat, că îna
inte de secolul XVII., precând nu se purtau 
cravate, morburile de cap şi gut nu erau aşa 
dese ca acum. Numai de atunci încoace, de- 
când mai ales femeile se string la güt, pen- 
tru-ca sângele să le rămână la cap şi să fie 
astfel roşii în faţă şi pe buze, boalele de güt 
şi cap s'au sporit.

Doctorul englez propune, ca să nu se 
mai întrebuinţeze actualele cravate militare, 
care string gütul, şi civilii se-’şi lase şi ei 
gütul liber.

B i b l l o g r a î l e .
A eşit de sub tipar: în editura librăriei 

Socec & comp Vasile Alexandri „ Ovidiu11, 
dramă în 5 acte şi în versuri, formând vo
lumul XI. al operelor sale. Ediţiune corectată 
şi publicată sub priveghierea autorului.

Preţul unui exemplar lei noi 3.

în curând va apărâ:
Primul dicţionar de rime române sei. 

Această lucrare, — a cărei lipsă e în deajuns 
simţită în literatura noastră, — va fi da
torită dlui Uie Ighel, publicist, şi va forma 
un volum de (jece coaie de tipar, conţinând, 
precât e posibil, toate rimele române.

Persoanele, care doresc să se înscrie 
pentru cumpărarea acestui dicţionar, se pot 
adresa de acum dlui Ighel, trimiţând 3 lei 
costul volumului. Adresa: Strada Popa-Soare 
Nr. 8 Bucuresci.

A eşit de sub tipar:
Curs preparator de legislaţie, adminis

traţie şi comptabilitate militară, de căpitanul 
M. Opr i ş .  Acest curs se găsesce de vâmjare 
la autor pe preţul de 5 lei, la ministerul de 
răsboiu român.

1. O. Valentinean, vechiu (jiarist, a dat 
la lumină un interesant volum întitulat: 
C u g e t ă r i ,  ma x i me ,  p r o v e r b e  şi a n e c 
dote,  conţinând şi mai multe cântece na
ţionale şi patriotice culese din toate judeţele 
României. Preţul exemplarului 2 lei. De 
vân4are la autor.

Extrase din „Budapesti Közlöny“.
L i c i t a ţ i u n i :

— 23 Octomvrie st. n. imobilele lui David 
B e r g e r  decătră tribunalul reg. d i n S ă t ma r -  
Ne m et  i.

— 29 Octomvrie st. n. imobilele Lincei Pol- 
lâk c&s. S p r i n g e r  decătră judecătoria cerc. 
din M o d o ş.

Co n c u r s  î n p r o v i n c i e :

— Contra Elisa G á s p á r  în O d o r h e -  
i u l-săc u i e s c. Comisar de concurs Dionisiu 
Adám,  curt, al massei Carol M is k o Iezi .  
Term, de îns. 3 Decemvrie, proed. de licuid. 
17 Decemvrie.

P o s t u r i  v a c a n t e :
Mai multe posturi de executori la di

recţiunea financiară din Sopron. A se adresa 
în d o u ă  săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de concipieut cl. II. la direc
ţiunea financiară din Ca r e i i - ma r i .  A se 
adresa în 14 <j*Ie la autorităţile competente.

— Un post de servitor la procuratura reg. 
din B e c l c h e r e c u l - m a r e .  A se adresa până 
în 31 Octomvrie st. n. a. c. la autorităţile 
competente.

— Un post de practicant la direcţiunea de 
domenii din T i m i ş o a r a .  A se adresa în 
d o u ă  săptămâni la autorităţile competente.

Călindarul (Jilei.
23 Septemvrie (ö Oct.) 1890. 

l u l i a u :  Zămisl. 1. loan
C ir e g o r ia u : Placid

S o a r e le :  răsare 5 .5i, apune 5.44

Buletin m eteorologic.
Sibiiu, 4 O ctom vrie n. 6 o a re  d im ineaţa .

P r e s i u n e a  a t m o u f .  i n  m m .  
( M e d i u l  l u n a r  7 2 7 .5

t e m p e r a t u r a
d u p ă

D e h i r e

M a x i m u l  
ş : m i n i m u l  

d e
t e m p e r a t u r i

D i r e c ţ i a
r f i u t n l u iD i f e r e n ţ a

d i n
p r o d i u S

7 2 8 .0 — 1 .6 + 6  4 + 1 4 . 4  +  3 .1 N

Din ţe a ră , 2 O ctom vrie n . 7 o a re  d im in ea ţa

S t a ţ i u n i l e :
Pica * u
St'JWii.
Îj  rara.

T^mp Dia
ta-a 

Cfusiris

Vântul

direcţi» tăria

Budapests . . 760 +  1 0 s o 1
Satui nr . . . 760 +  16.4 s o 3
Cluj . . . . 764 + 9 .6 SV 1
Orşovs -- . — — —
Timişoara. . . — — — —
Arad . . . . 763 +  16.7 s o 3
Panciova . . 76 i +16 .2 SV 1

Teatru orăşenesc în Sibiiu.
Abonament Suspendu Nr. 5.

Duminecă, 5 Octomvrie 1890:

„ Durchgegangene Weiber“.
Farsă cu cântece în 5 tablouri de A. Berla.

Abonament Abonament 4.
Luni, 6 Octomvrie 1890 :

„Uie sieben Schwaben“.
Operă poporală în 3 acte de Hugo Wittmann şi Iuliu 

Bauer. Musică de Carol Millöcker.

E c o n o m  i c .
Directiuuea de exploatare a căilor 

ferate dela Cinci-biserici a trimis camerei 
comerciale din Braşov conspectul de trebuinţe 
pentru anul 1891. Conspectul se poate vedé 
în biroul numitei camere decătră cei interesaţi.

—X —■
Filoxera în Cotnari (România).

Citim în „Românul“: Filoxera continuă a 
face ravagii în Cotnari.Multe vii, şi încă din 
cele mai principale, sünt infectate de acest 
flagel. Ministrul respectiv ar trebui să ice mă
suri din cele mai urgente. în preş te 150 po
goane s’au constatat urmele acestui flagel 
distrugător.

—
Comerciul brăilean. Citim în parele 

din România următoarele: Şese mari case co
merciale din portul Brăila se clătină foarte 
rău şi tűnt în punct de a căde; una din ele, 
Jackson, a şi dat faliment, după câte ni-se spună. 
Comerciul brăilean din causa suirii preţului 
grânelor in cele două mari porturi ale noastre 
perde aproape şese milioane. Perderea vine 
de acolo, că In vederea frumoasei speranţe 
ce va da recolta, comercianţii vânzători de cereale 
au făcut pe piaţa Engliterei vânzări cu 14 şe- 
lings carterul, precând preţul curent era de 
16 şelings, şi fiindcă trebueiau să facă predările în 
Septemvrie şi Octomvrie, din causă, că recolta 
sperată n’a eşit după-cum se aştepta, Cum" 
părările de cumpărători se fac actualmente 
în porturile noastre cu 18 şi 19 şelings car
terul, precând în pieţele străine preţurile 
sünt mai mici. Tot comerciul pe credit, în 
cereale, perde anul acesta; singuri cei care 
au făcut comerciu pe socoteala propriului lor 
capital câştigă.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 18 şi 19 Septemvrie 1890.

Marghilom. lui Sgardelli, grâu 1700 
hect., 11*25 lei. Ladari lui Petricioni, grâu 
2250 hect., 12’— lei. Bach lui M. Cahen, 
grâu 2500 hect., 12*15 lei. Bach lui G. 
Mendl, grâu 1700 hect., 11*15 lei. Bach lui 
G. Mendl, grâu 2000 hect., 11*40 lei. Bach 
lui G. Mendl, grâu 4700 hect., 1P20 lei. 
Evloghio lui G. Mendl, grâu 1300 hect., 
11 "15 lei. Buyes lui A. Verona, grâu 3020 
hect., 11*77% lei. Stamatopulo lui A. Ve
rona, grâu 2600 hect., 12* 10 lei. GrosovicI 
lui I. Dreiflus, grâu 10.000 hect., 12*35 lei. 
GrosovicI lui I. Dreiffus, grâu 2700 hect., 
1P65 lei. Vechsler lui Carnevalli grâu 1750 
hect., 11*90 lei. Ţuclos Iui Carnevalli, grâu 
9500 hect., 11*80 lei. Eisenatein lui E. Ca
hen, grâu 1250 hect., 12*— lei. G ro so v ic I 
lui Kivich săcară 700 hect., 8.30 lei. Eisen
stein Ini Erfling, săcară 1900 hect., 
7*50 lei. Eisenstein lui Erfling, grâu 1150 
hect., 7*65 lei. Emberico lui Erfling, săcară 
1300 hect., 8*85 lei. Emberico lui Erfling, 
st. helene 1300 hect., 8*85 lei. Sgardelli lui 
G. Nicolopulo orz alb 3800 hect., 7*70 lei. 
Sassu lui G. Nicolopulo, orz alb 3500 hect., 
6*30 lei. Bach lui G. Nicolopulo orz alb 
1900 hect., 6*35 lei.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Mediaş, 2 Oct* Grâu, hectolitru 

fl. 4.40 pană fl. 5.— ; grâu mestecat fl. 3.40 pănă fl. 4.— 
săcara fl. 3.20 pănă fl. 3.40; ordul fl. —.— pănă 
fl. —.— ; ovăsul fl. 2.40 pănă fl. 2.60; cucuruzul 
fl. 3.70 păuă fl. 4.— ; seminţa de cânepă fl. —.— pănă 
fl. —.— ; cartofi fl. —.75 pănă fl. 1.50; mălaiul 
hectolitru fl. —.— pănă fl. 12.— ; mazerea fl. 3.50 
pănă fl. 4.— ; fasolea fl. 4.— pănă fl. 4.20; lintea
fl. -  .— pănă fl. — .— ; chiminul (sScăreaua) fl. 36.-— 
pănă fl. —.— ; său brut 100 chilogrami fl. 20.— pănă 
fl. 24.— ; lumini de seu vărsate fl. 36.— pănă fl. 40.— ; 
unsoarea de porc fl. 60.— pănă fl. 65.— ; slănina fl. 52.— 
pănă fl. 60.— ; cânepa fl. 36.— pănă fl. .38— ; fénul 
fl. 1.— pănă fl. 1.40; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă fl. 30.— ; spirtul gradul 55 c r .; carnea de vită 
chilo — pănă 40 c r . ; carnea de viţel 32 pănă 40 cr., 
carnea de porc — pănă 44 cr.

Piaţa din Făgăraş, 3 Octomvrie Grâu frumos 
hetolitra fl. 4.50 pănă fl. 5.30 ; grâu mestecat fl. 3.80 
pănă fl. 4.11), săcara fl. 3.— pănă fl. 3.60; cucuruzul 
fl. 3.50 pănă fl. 4.— ; ovăsul fl. 2.— pănă fl. 2.40 
sămânţa de cânepă fl. 5.—  pănă fl. 6.—; sămânţa de 
in fl. 7.— ; pănă fl. 8— ; fasolea fl. 4.— pănă fl. 5.— , 
mazerea fl. 8. pănă fl. 9.— ; lintea fl. 8.— pănă 
fl. 10.— ; crumpenele fl. 1.— pănă fl. 1.2 0 ; mălaiu 

fi. 8.— pănă fl. 9.— ; său brut 100 chüe fl. 20.— pănă 
fl. 22.— ; unsoarea de porc 65, slănina 60—66 
cânepa fl. 30.—pănă 35.—. Un chilo carne de porc 
40 c r . ; carne de vită 30—32; cam e de viţel — 26 
carne de mei 24 c r . ; ouă 6 cu 10 cr., chim fl. 10.— 
pănă fl. .12—; lumini turnate de său —.— cr. pănă 
—40 cr.

Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în | 3 Oct. 
n. s’au n o tta : unguresci bătrâni grei 45.— cr. pănă 
45‘/a cr., unguresci grei tineri 47.— cr. pănă 48*/, er
de mijloc 46 cr., pănă 471 , cr., uşori 44— cr., 
pănă — .— cr., m a r f ă  ţ e r ă n e a c ă ,  grea —.— cr. 
pănă 45.— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54.‘/a cr., 
uşoară 42.— cr., pănă 45.‘/a er., r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43.— cr., pănă 45.‘/2 cr., transito de 
mijloc —.— cr., pănă —.— cr., transito uşori — .— cr. 
pănă — .— cr., transito s â r b e s e i  grei —,—  cr., pănă 
—.— cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— cr., 
transito uşori 47.— cr., pănă 47.‘/, cr., î g r ă ş a ţ i  cu 
h g i n  dă —.— cr., pănă —.— er., per 4.°/» cumpăraţi 
dela gară.

Bu sa (le mârlan din Budapesta deia 2 Oct. 1890.
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t l ^ l a p ă n ă d e l a p&n-'i

G r â u
Bănăţenesc non 78 — — 79 _ _

Grâu dela Tisa non 78 7.30 7,45 79 7 40 755
Grâu „ Pesta „ 78 7.25 7 40 79 7 85 7.50
Grâu de Alba-Reg. nou 78 7.30 7 45 79 7.40 7 55

„ „ Bacîca nou 78 7.30 7.45 79 7.40 7.55
Grâu ung de Nord 78 7 15 7.30 79 7.25 7 40

! 8 0 m i n ţ e , D u a l i t a t e a P r e ţ u 1 p e r

v e c h i  o r i  n e u e S o i u l p e r  H e c t . îoo e n i l o g r .

——______ d e l a p ă n ă
Secara 70--72 6.70 6 90Orz Nutreţ 60--62 6 20 6.50

n de vinars 62--64 6 60 7 50
n de bere 64--66 7.60 9.--OvSs 3 9 --41 6.45 6 75

Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 6 15 6.20
n de alt soiu 78 6.10 6.15

Meiu _ 6.20 6.50
Hrişcă

Grâu de primă. 7.57 O 7 59
fl n de team. O

a l
7.25 7 27•i a •s s Cucuruz — 8 6

~  s n Septemv m§ — ___

á Ovăa de primă. 6.78 t j  o 6 80
n de toam. ©

f t 6 58 â 6 60

P r o d u c t e  c t i r a r o o

A

Sem. de trif.

Oleu de in 
Oleu de rap. 
Uns.de porc

Slănină

Său 
Prune

n
Lictar 

n
Nuci 
Gogoşi 

n
Miere

Ceară 
Spirt

S o i u l
Oursul

doi ii pini
Lucerna ungurească
franceză
italiană
roşie
rafinat

dela Pesta 
dela ţeară 
avântată 
afumată

lin  Bosnia, în bnţi
din Serbia, în saci
slavon, nou
bănăţenesc
din Ungaria
unguresci
sârbesci
brută
galbină străcurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

16.—

43.
3 0.60

52.50

4 0 -
51.—
8 7 .-

21 50 
23.60

27.--
126.
15.—
1 7 .-

60.—

46.50 
31

52.50

41.—
5 2 .-
3 8 .-

21 75 
24

28 .-
128.
15.50
17.2?

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 4 Oct. at. n. 1890

Hârtie-monetă română . . Cump. 8.70 vând. 8.88
Lire t u r c e s c i ......................  „ 10.20 „ 10.25
Im periali................................  „ 9.— „ 9.05
Ruble r u s e s c i ......................  „ 1.88 „ I.43

Bursa de Budapesta.
Din 2 Oct st. n. 1890.

Renta de aur ung. 6°/0 ...........................................  .__
o » » o 4 % ............................................100.50
„ „ hârtie „ 5»/e ..............................................99.20

împrumutul căilor ferate nng................................112 25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng*.

(l-a  emisiune)........................................................  97.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).......................................................... HO.__
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(8-a em isiune)............................................................  .__
Bonuri rurale ung.......................... . . . .  89.__

n „ cu cl. de sortare . , . .
„ bănăţeae-tim isene...........................
„ „ cu cl. de sortare . . . .
„ transilvane......................................

„ „ croato-slavone.................................104.—
D espăgub ire  pen tru  d ijm a u n g . de v in . . . — .—
Obligaţiunile desp. regaliilor .   99.75
împrumut eu premiu ung....................................... 1 3 7 .  
Losuri pentru regularea Tisei şi Segbedin . . —.—
Renta de hârtie au striacă......................................88. 

„ „ argint austriacă . . .  . . . .  88.25
„ „ aur a u s t r i a c ă ...........................................106.25

Losurile austr. din 1860 . . . . . . . .  146.50
Acţiunile băncii a u s tro -n n g a re ...........................958.—

„ „ d e  credit nng........................ • 351.—
S „ „ „ anstr...........................  305 90

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ .................................................................102.—

Argintul . . .  ........................................... —  
Galbeni îm părătesei................................................  5 85
Napoleon-d’o r i ...........................................................  8.85
Mărci 100 imp. g e rm an e .............................................55.10
Londra 10 Linvres sterlingi....................................... 112.26

Bursa de Viena.
Dm 1 Oct. st. n. 1890.

Renta de aur ung. 6 % ........................................— .—
n n „ „ 4 % ...........................................100.75
„ „ hârtie „ 5%  . . . . . . . .  99.95

împrumutul căilor ferate ung....................................112.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................  . . .  97.20
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)...................................................... 110.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a e m is iu n e ) ...................................................... — —
Bonuri rurale ung......................................................89.—

„ „ „ c u  cl. de sortare
„ „ bănăţene-timişene . .

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . 
„ „ transilvane . . . .
„ „ c ro a to -s la v o n e .................................104.25

Despăgubire pentru dijma nng. de vin . . . ----- -
împrumut cu premiu ung................................ ..... 137.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . —.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ................................  88 .—

„ „ argint austriacă • ....................................88.45
„ „ aur a u s t r i a c ă .......................................... 106.45

Losuri austr. din 1860 ...................................... 145 65
Acţiunile băncii austro-uugare . . . . . .  959.—

„ „ d e  credit ung..............................  350 25
„ „ „ „ anstr. . . . . .  307.50

Argintul........................................................... —.—
Galbeni îm părătesei................................................  5.34
Napoleon-d’o r i ...................................................... 8.85»
Mărci 100 imp. g e rm an e .....................................  5507*
Londra 10 Livres s t e r l i n g i ..................................... 112.35

Bursa de Bucuresci.
1 Oct. n. ■— 4 oare p. m.
Renta rom. per 1875 5%  . .
Renta română amort. 5°/0 . .

„ (Schuldverschreib.) . .
Oblig, de stat. C. F . R. 6%  .
Renta rom. (Rur. conv.) 6a/„ .
împrumutul municipal 6°/0 . .
Scrisuri func. rnrale 7%  . .
Scrisuri func. rurale 5%  . .
Idem urbane 7 ° /o ......................

» 6°/o . . . . .
n 5»/, . . . . .

Banca Naţ. (500 lei vers. într.)
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vers.)
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vers.)
Soc rom. de reasig.
Soc. r. de con. (260 lei vers.)
Oblig. Cassei Pensiunilor. . .
A g i o ...........................................

Schim b
Londra 3 I n n i ...........................

» c e k .................................
Berlin 8 luni . . . . . .

„ cek . . . . . .  .
Paris 3 lu n i .................................

n cek . . . ......................
V ie n a ...........................................

n  • a * • • • • • •
A g i o ...........................................
Pentru redacţiune responsabil: A ndrem  B alteş.

Cassa
103.»/*
iei-*/.

103 V, 

104.—
100.»/,
104.»/, 
103.— 
98. V, 
14.47

119.—

270.—

Ultim



Pag. 866 T R I B U N A Nv. 216

Catra toti locuitorii monarchiái austro-iingare. |
^  Anul 1889—90 a fost pentru întreaga lume comercială un seson regretabil de réu, toate brangele au suferit sub acesta, şi nimenea nu se poate lăuda cu aceea, că a făcut ^  

negoţuri bune. — Pentru de a preveni această decadenţă totală a comerciului, s’au unit mai multe fabrici mari, ca sé nu facă mai mult accesibile productele lor neguţătorilor,
5  ci direct publicului mare, prin ceea-ce şi în vendări mici singuratice ca şi la cele eu  g ros vor fi ţinute aceleaşi preţuri de fabrică. — Cu o mică comandă de probă se C

poate fiecare convinge despre ieftinătatea fabuloasă. V

— -  -  . ■ ---------------- S
Colosal de ieftin, bun şi durabil.

1 6 0 0  bucăţi de

pantaloni de iarnă
g a t a ,  durabili în diverse mostre, e l e g a n ţ i  şi 
l i n i ,  pe care ’i-am primit în loc de plată, sünt 
silit, câtă vreme mai ţine provisiunea, să-’i vend 
în detail sau en gros cu următoarele preţuri 

fabuloase:

Sorta I-a
din stofe de m odă 

gătiţi f l .  1 . 9 0
Sorta II-a 

din
sto fe  de BrUnn

f l . 3 . 2 5
Sorta IlI-a 

din
stofe de lâ n ă  de oaie fl. 4 .50

Toţi pantalonii sünt gătiţi după cel mai nou jurnal din stofe 
tari de iarnă şi e leg a n t. La comande din afară e drept măsură 
suficientă lungimea pasului şi cuprinsul pântecelui.

Numai fi. 6.50
costă

un rînd
d e  h a in e  b ă r b ă t e s c i
modem, elegant, splendid, de toamnă şi de 
iarnă, din materii de toamnă şi de iarnă din 
Brünn, în ori-ce mărime şi în ori-ce coloare, 

aşadară laolaltă
1 păr. pantaloni, 1 giletă , 1 roc.

I. c a lita te II. c a lita te .

Un rînd întreg 11. 8 . 5 0

III. c a lita te .
f l .  6.50 11. 1 0  5 0

Drept măsură e suficient sé se arete la 
_  comande lungimea pantalonilor, cuprinsul piep- 

_  tului şi lungimea mânecelor, precum şi coloarea
dorită a veştmintelor. Mustre nu se pot trimite, deoare-ce se află 
numai rînduri întregi.

Aceleaşi vestminte pentru băieţi după mesură dela 6—13 ani, 
fiecare calitate cu fi. 2 mai ieftin.

N u m ai fl. 5
costă

rocuri

elegante, gata, călduroase, cup- 
tuşite, din cel mai bun pousse 
stirian, pentru ori-ce mesură, în 
ori-ce mărime, în toate colorile, 

de toamnă şi de iarnă.

N u m ai fl. 1.80
costă

jaclicte

pentru domni şi dame, în cele 
mai frumoase colori de modă, se 
dau după ori-ce trup, e cea mai 
bună îmbrăcăminte de iarnă şi 

de toamnă. Numai fl. 1.80.

Numai fl. 1.75
bucata de ţo a le  de cai, se vând de 
minune ieftin din causa desfiinţării 
fabricii de ţoale. — Cine îşi cruţă 
caii, să-’şi cumpere aceste renumite

Ţoale de cai,
care nici-odată nu se mai pot căpăta 
aşa de bune, de mari, de groase, de 

călduroase şi de ieftine.

G r u p u l N r .  5 .

10  daruri preţioase.
N u m a i  f l .  1 . 5 0

1 lanţ de aur de faşon, foarte fin,
1 sipcă de ţigarete de spumă de mare, 
1 ţiitoare de ţigarete, ţesătură de artă, 
1 aparat de foc vecinie,
1 cravată de mătasă şi atlas,
1 ac de cravată cu petri,
1 creion de nickel cu peană,
1 briceagă şi scobitoare de dinţi,
1 inel cu petri,
1 suvenir de Viena ca obiect de lux.

fl. 1. Fiecare articol, fl. 1.
1 oro log iu

de bronce ce merge 
regulat, cu garanţă 

1 fl.

Cuşm ă (le ia rn ă  
din peluş de Persia, 
cu vattă călduroasă 

1 fi.

1 căm aşe b ă rb ă te a 
scă, foarte fin gătită, 

albă ori colorată 
1 11.

1 căm aşe fem eiască 
din şifon ori in cu 

brodării 
1 ii.

1 ja c h e tă  de dame 
din creton francez 

lucrată 
1 11.

1 fa ţă  de m asă  bună 
damast alb ori 

colorată 
1 fl.

1 p ip ă
din spumă de mare 

artificială 
1 fl.

1 l ampas
cu o lumină intensivă 

1 fl.

6 l in g u r i de supă  
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

1 ţi ito a re  de z ă h a r  
splendid argintărită 

şi fină 
1 fl.

1 la n ţ  de oro log iu  
din aur artificial 

cu acătătoare 
1 fl.

1 p ă lă r ie  b ă rb ă t. 
din pâslă moale 

foarte ţiitoare 
1 fl.

1 p ă r . isrnene bărb . 
din pânză de casă 

bine lucrate 
1 11.

1 co rse tă  de noap te  
din şifon 

cu brodărie fină 
1 fl.

1 h a in ă  de ia rn ă
gata pentru copii 

dela 1—3 ani 
1 fl.

6 se rv ie tte  
pe deplin de mari, 

albe ori colorate 
1 fl.

1 sp iţ de ţ ig a ră  
spumă de mare veri
tabilă cu chichlibar 

1 fl.
1 şa tu lă  de cusu t
de mătasă cu scule 

de cusut 
1 fl.

6 fu rcu liţe  franc, 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

1 m o ară  de cafea 
cea mai bună con- 

sttucţie, durabilă 
1 fl.

1 inel
din aur-doucle cu 

petri 
1 11.

4 c ra v a te  b ă rb ă t. 
fiecare în altă formă 
şi coloare, foarte fine 

1 fl.
6 p ă r . c io rap i bărb . 
în tr’o coloare ori cu 

vărgi frumoase 
1 fl.

1 p ă r . ism ene fem. 
din şifon, cu broderiă 

fină 
1 fl.

1 covor (le p a t 
din stofă de jute 

desin frumos 
1 fl.

1 n ă fra m ă  (le m ă tasă  
1 cot de mare şi în 

ori-ce coloare 
1 fl.

1 p ip ă  p e n tru  b u r
g h ez i, spumă de mare 
artificială cu vergea cu 

tot 1 fl.

1 album
pentru fotografii, 

foarte fin 
1 fl.

3 cu ţite  (le m asă  
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

6 ta s e  de cafea 
calitate bună neperi- 

toare 
1 fl.

1 m edalion
din aur artificial, 

cu petri 
1 fl.

1 p ă rech e  m ănuşi 
călduroase pentru 

iarnă, din lână 
1 11.

3 p ă r. c io rap i fem.
într’o coloare sau 

* cu vărgi frumoase 
1 11

1 sucnă
călduroasă, cu brodure

1 fl.

1 cearceaf 
de tot mare şi gata 

1 fl.

3 b a tis te
de mătasă de Lyon, 
în mai multe colori 

1 fl.
1 a p a ra t  de foc, 
aprinde însuşi cu 
iuţeala fulgerului 

1 fl.
1 b rie iag

cu 4 tăişuri, cu aparat 
pentru scoaterea de.1 

purilor. 1 fl.

12 lin g u r iţe  de cafea 
din argint de Phönix 

veritabil 
1 fl.

îm p ă ra tu l ş i îm p ă 
ră te a s a , 2 frumoase 
figuri de decoraţiune 

1 fi

1 b r ă ţa r  
dela exposiţia din 

Paris 
1 fl.

1 ja c h e tă  (le lâ n ă  
pentru dame şi bărbaţi 

1 fl.

1 co rse tă  c u ira sa tă , 
fason parisian, foarte 

durabilă 
1 fl.

3 ş o r ţu r i de casă, 
mostre frumoase şi 

moderne, veritabil de 
spălat. 1 fl.

6 m e rin d a re  
de in, mari si tari 1 fl. ’

1 ev en ta il
cu zugrăvire artistică, 

foarte frumos 1 fl.
1 portm oneu

tot din pele cu în- 
cheietoare 

1 fl.
1 crucifix

din metal topit, 
nu se poate sparge 

1 fl.
1 lin g u ră  m are  de 
su p ă  din argint de 

Phönix veritabil 
1  f l .

3 b ro şu ri de dam e 
în mostre deosebite 

1 fl.

1 m edalion de in im ă 
din argint veritabil, 

probat 
1 fl.

1 p ă re c h e  p an ta lo n i
de lână (sistem Jäger) 

pentru domni 
1 fl.

12 b a tis te , 
cu margini colorate, 

chivite 1 fl.
1 şo r ţ de lis te r , 

calitate bună, caro, 
chivit, 7/4 de mare 

1 fl.
6 ş te rg a re , 

calitate bună, caro, 
chivite 

1 fl.
1 n ă fra m ă  m are
călduroasă pentru 
dame, 7/4 de mare 

1 fl.

1 portm oneu
pentru bani şi docu

mente 
1 fl.

1 o g lin d ă  de p ă re te  
3 I cm. de mare, 
în cadru de nuc 

1 fl.

2 feşnice de salon  
argintărite fin, 

formă frumoasă 
1 fi.

1 bric iu ,
tăiş englez veritabil, 

foarte ascuţit 
1 fl.

I Grupul Nr. 1.

21 articole pentru dame.
I N u m a i  11. 2 .7 0 . |

1 mare năframă de iarnă.
3 năfrămi de grumazi parisiene.
1 păreebie de cercei Pierre de Strass.
3 ace de broş franceze.
1 portmoneu de dame parisian.
1 lanţ de aur double parisian.
1 sticluţă de parfum cu miros plăcut.
2 pasta de dinţi alabaster şi pomadă.
6 săpunuri de toalete parisiane aromatice. 
1 oglindă de toaletă cu saltar.
1 inel de briliant imit. pentru dame.

Grupul Nr. 2.

136 recuisite de scris.
I N u m a i  11. 1 .—.

1
50
50

3

3
24

1
1
1
2

cassetă elegantă conţine urm ătoarele: 
coaie hârtie de epistole fină, octav. 
plicuri bune ce se potrivesc la hârtie, 
condeie de peană franceze durabile 
dimpreună cu capsule, 
excelente creioane Hardtmuth. 
pene de scris în tr’o cutie, 
frumos notes legat în lack, 
coală hârtie sugătoare rosa, 
lineal de lemn de cedru cu centimetru, 
leniare şi gumă.

Grupul Nr. 3. 1
120 articole pentru bărbaţi.

N u m a i  II . 3 .7 0 . |

1 orologiu de bronz parisian ce merge 
regulat.

1 turn al lui Eiffel din nickel.
3 nasturi de cămaşe din argint probat. 
1 maşină de ţigarete de nickel francez. 

100 de tuburi veritabil parisiene.
6 batiste parisiene, chivite.
1 cravată de modă parisiană de mătasă. 
6 săpunuri de toaletă aromatice pari

siene.
1 frumos suvenir de Paris.

Oglindă de părete
în cadru de aur fin

1 1 .  , ! . * > < >

pro bucată, câtă vreme ţine provisiunea. 
Aceste oglindi ce arată  foarte frumos, lim
pede şi luminos sünt în cadre de aur 
splendid aurite şi decorate cu arabesce, 
circa 55 centimentri de înalte şi 40 centi
metri de late, o decoare pentru ori-ce 
locuinţă, de aceea nimeni să nu întârdie 
a comanda cât mai în grabă. Mai departe 

se află şi oglindi mai mari, 67 centimetri de lungi şi 47 centi- 
metri de late, â f l .  4 .6 5 ,_______

Fiecare se-’şi cruţe plumânile 
şi sé-’si cumpere

p e n t i u  f l .  L i ©
8 bucăţi recuisite de fumat:

1 pipă de lemn cu scurgere 
1 verge fină potrivită la ea 
1 jăcîcău de pele fin
1 aparat de foc de buzunar, calitate neruinabilă 
1 ţiitoare de ţigări
1 sipcă de ţigarete bigienică, spumă de mare 
1 excelentă pipă de casă scurtă 
1 vergea pe potriveală.

Toate împreună f l .  1.50.______

1 bucată , 30 coţi p ân ză  
(le m unte 
f l .  5 .5 0 .

1 buca tă , 30 co ţi g ra d u a l 
bun  de a tla s  

11. 6 .5 0 .

1 b u ca tă , 30 co ţi b a rc h e t 
a lb

f l .  6 .5 0 .

1 bucată , 30 co ţi şifon 
11. 5 .5 0 .

1 r în d  de h a in e  de p a t 
co lo ra te  
fl. 6 .5 3 .

1 du z in ă  b a tis te  de in, 
cu marginea colorată 

11. 3 .2 5 .

‘/2 duz ină  b a tis te  a lbe de 
in  v e rita b il 

90  c r .

6 b u că ţi cearceafu ri 
neebivite, 3 coţi de lungi 

2 coti de la te  
11.’ 8 .5 0 .

O g a rn i tu r ă  de b o u re t, 
din cea mai fină materie 

de bouret 
fl. 10----

1 g a rn i tu ră  de cafea co
lo ra tă , 1 fa ţă  de m asă, 6 

se rv ie te  11. 2 .2 5 .

1 du z in ă  ş te rg a re  de in, 
D am ast 
11. 2 .5 0 .

r e s t  de covor 
6 m e tri 
11. 2__

2 fl. bucata.
în  toată lumea nu există ceva mai bun, 
mai plăcut şi mai comod decât aceste 

renumite

cămăşi de flanel
j

care sünt cele mai noue şi au 3 în
suşiri: ele servesc ca subumeulă, că
maşe şi totodată ca giletcă şi fiind 
umplute la grumazi şi piept cu chin- 
disituri de mătasă sau atlas, sünt extra

ordinar de bune şi calde.
I. calitate . . . 1 1 .  2 .—

II. sortă . . . . . .  2 .5 0
III. fine . . . .  8 .—

1000 bucăţi
3

cu şm a r u s e s c i
Ignatieff

din astrachan imit. fin în
creţit, cuptuşite călduros cu 
vatta trebue să le vând cât 
mai în grabă şi le dau cu 
duzina â fl. 11, — sau sin

guratice cu

fl. 1 pro bucată.

A se trage odată în 14 di le.
1 m etru de tnalt.

M u m a !  f l .  7 . 8 5
costă

un orologiu cu pendulă
splendid adjustat

cu g a ran ţă  de 5 ani.
Aceste oroloage cu pendule sünt în 

dulapuri de lemn de nuc gotbice bogat 
sculptate, circa 1 i n c t r u  d e  l u n g i .  
3 5  e e n t i in .  l a t e ,  montate, cu sticlă, 
au un ornament cu politură fin ce se poate 
îndepărta şi au
un mecanism aproape neruinabil

Cheia cu care se trage orologiul e duplă 
mecanismul, acurat regulat pe secunde, 
aşa că un asemenea orologiu cu pendulă, 
neîntrecut în ce privesce mersul excelent, 
e cea mai frumoasă şi bizuită mobilă. 
L a d a  pentru pachetare se socotesce în 

70 cr.

Numai fl. 2.50
costă un splendid adjustat o ro log iu  de 

p ă re te  cu a p a ra t  de tr f tz it cu clopot, în ramă de lemn de nuc 
cu cadran ce luminează de sine, umblă şi trezesce punctual.

Leşteaptă-te!
N u m a i  fl 3 .5 0  |

costă un orologiu de deşteptare bine regu
lat, executat conform desemnului, în dulap 
splendid de nickel, cu arătător de secunde 
şi cu un clopot deşteptător ce sună foarte 
frumos, durabil lucrat, umblă şi deşteaptă 
foarte punctual; e netăgăduit cel mai frumos 
şi ieftin orologiu. Preţul scădut numai 

11. 3 .5 0 .

Oroloage
de buzunar

regulate precis, recunoscute ca 
de cea mai excelentă calitate, 
cu m ecan ism -rem onto ir ve
ritabil, neperitor, de argint, 
metal lustruit, precum şi de 
argint probat de 13 lo ţ i ,’ ad 
m irab il lucru , foarte ’frumos 

gravate, cu sticlă de cristal, cu aparat de secunde şi arătătoare, 
toate se trag la mâner fără cheie şi adjustate splendid cu toate 
inovaţiunile technicei moderne de arta  orologeriei, regulate precis 
foarte punctual, se capătă în 4 sorté.

Numai fi. 5.25
costă un  o ro log iu  de b n zn n ar-rem o n to ir de a rg in t-n ick e l, fără 
cheie, cu arătător de secunde bine regulat, sticlă plană şi instrument 
de arătare mecanic. Mai departe acelaşi orologiu remontoir din 
a rg in t  v e rita b il de 13 c a ra te  11. 8 .5 0 .

I. sortă în nickel.

oroloage-remontoir
cu capac duplu, co- 

periş elastic

f l .  6 .

II. sortă

oroloage-remontoir
de argint veritabil 
prob. prin ofic. c. r.

11. 8
pentru dame fl. 10.

III. sortă

oroloage-remontoir
anker cu capac duplu din 
argint veritabil pe 15 rubine, 

bogat gravate
fl. 1 2 , P- dame fl. 15.

Lanţuri de orologiu elegante, aurite, cu acăţătoare 11. 1 . Elegante 
lanţuri de orologiu aurite fagon de panzer fl. 1.

Lanţuri pentru orologiu de argint curat, probate de oficiul c. r. de 
monete, cu acăţătoare fine şi curat de argint, medalion sau cheie.

I. calitate II. calitate III. calitate
a r g i n t  c u r a t t ă r i e  m i j o c i e sorta cea mai grea

fl. 2 . 8 5 . fl. 4 fl. 5 .

Maşină de cusut pentru familii
pe cea m ai Două c o n s tru c ţie  co stă , în  loc d e  1 5  f l .  a c u m a  
n u ma i

A .  > .

Garantez pentru excelenta 
prestare şi pentru împunsătura fru
moasă şi regulată a acestei maşini 
de mână. Lucrează iute, frumos 
şi tare, aproape ca ori-şi-care ma
şină mare, coase toate materiile 
fără excepţiune, fie fine ori dure, 
face după plac împunsături mari, 
mijlocii ori de tot mici, este după 
cele mai noue experienţe meca
nice-technice durabil construită 
din cel mai bun material şi se ex- 

pedează împreună cu toate recuisitele ce-’i aparţin şi cu instrucţiunea 
de folosinţă.

^  Fiecare comandă, fie ori cât de mica, se va trimite sub controla îngrijită prelungă rambursa poştală. — Tot ce nu coréspunde se primesce momentan índérét, se schimbă
şi se retrimit banii. — Comandele sünt de a se adresa:

Depositul şi magazinul Nr. 13 de furnisare al lui FEKETE la „Coroana ungara“.
Viena, A . Bezirk, Bikligergasse Nr. 1/13.
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